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See the notice on TED website

713510-2026 - Procedura konkurencyjna
Niemcy – Usługi relokacji – Umzugsleistungen für die KBS innerhalb von NRW
OJ S 200/2026 15/10/2026
Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Usługi

1. Nabywca

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: Deutsche Rentenversicherung Knappschaft-Bahn-See
E-mail: vergabestelle@kbs.de
Status prawny nabywcy: Podmiot prawa publicznego kontrolowany przez instytucję 
administracji centralnej
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Zdrowie

2. Procedura

2.1.  Procedura
Tytuł: Umzugsleistungen für die KBS innerhalb von NRW
Opis: Die KBS beabsichtigt, die Durchführung von behördeninternen Umzügen innerhalb von 
Nordrhein-Westfalen zu vergeben.
Identyfikator procedury: 1be985d3-7ebd-4728-8ef4-f9bd72877929
Wewnętrzny identyfikator: ID 2.658.954
Rodzaj procedury: Otwarta
Procedura jest przyspieszona: nie

2.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 98392000 Usługi relokacji
Dodatkowa klasyfikacja (cpv): 79613000 Usługi w zakresie relokacji pracowników

2.1.2.  Miejsce realizacji
Podpodział krajowy (NUTS): Bochum, Kreisfreie Stadt (DEA51)
Kraj: Niemcy
Informacje dodatkowe: Die Angabe "Bochum, Kreisfreie Stadt" ist lediglich der Systematik des 
Vordrucks geschuldet. Die Ausschreibung erfolgt für alle Dienstellen in NRW. Nähere 
Informationen über die einzelnen Standorte bzw. Dienststellen in NRW finden sie auf unserer 
Homepage unter  „Standorte“.www.kbs.de

2.1.4.  Informacje ogólne
Podstawa prawna: 
Dyrektywa 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Podstawy wykluczenia
Powody wykluczenia źródła: Uwaga
Korupcja: Es ist die Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach §§ 123, 
124 GWB (Anlage 2) auszufüllen und mit dem Angebot einzureichen.

https://ted.europa.eu/pl/notice/-/detail/713510-2026
mailto:vergabestelle@kbs.de
http://www.kbs.de
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Nadużycia: Es ist die Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach §§ 
123, 124 GWB (Anlage 2) auszufüllen und mit dem Angebot einzureichen.
Udział w organizacji przestępczej: Es ist die Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen nach §§ 123, 124 GWB (Anlage 2) auszufüllen und mit dem Angebot 
einzureichen.
Przestępstwa terrorystyczne lub przestępstwa związane z działalnością terrorystyczną: Es ist 
die Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach §§ 123, 124 GWB 
(Anlage 2) auszufüllen und mit dem Angebot einzureichen.
Działalność gospodarcza jest zawieszona: Es ist die Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen nach §§ 123, 124 GWB (Anlage 2) auszufüllen und mit dem Angebot 
einzureichen.
Pranie pieniędzy lub finansowanie terroryzmu: Es ist die Eigenerklärung zum Nichtvorliegen 
von Ausschlussgründen nach §§ 123, 124 GWB (Anlage 2) auszufüllen und mit dem Angebot 
einzureichen.
Aktywami zarządza likwidator: Es ist die Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen nach §§ 123, 124 GWB (Anlage 2) auszufüllen und mit dem Angebot 
einzureichen.
Konflikt interesów spowodowany udziałem w postępowaniu o udzielenie zamówienia: Es ist 
die Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach §§ 123, 124 GWB 
(Anlage 2) auszufüllen und mit dem Angebot einzureichen.
Rozwiązanie umowy przed czasem, odszkodowania lub inne porównywalne sankcje: Es ist die 
Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach §§ 123, 124 GWB (Anlage 
2) auszufüllen und mit dem Angebot einzureichen.
Praca dzieci i inne formy handlu ludźmi: Es ist die Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen nach §§ 123, 124 GWB (Anlage 2) auszufüllen und mit dem Angebot 
einzureichen.
Inna sytuacja podobna do upadłości wynikająca z prawa krajowego: Es ist die Eigenerklärung 
zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach §§ 123, 124 GWB (Anlage 2) auszufüllen 
und mit dem Angebot einzureichen.
Naruszenie obowiązków określonych w podstawach wykluczenia o charakterze wyłącznie 
krajowym: Es ist die Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach §§ 123, 
124 GWB (Anlage 2) auszufüllen und mit dem Angebot einzureichen.
Poważne wykroczenie zawodowe: Es ist die Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen nach §§ 123, 124 GWB (Anlage 2) auszufüllen und mit dem Angebot 
einzureichen.
Wprowadzenie w błąd, zatajenie informacji, niemożność przedstawienia wymaganych 
dokumentów lub uzyskanie poufnych informacji na temat przedmiotowego postępowania: Es 
ist die Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach §§ 123, 124 GWB 
(Anlage 2) auszufüllen und mit dem Angebot einzureichen.
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa pracy: Es ist die Eigenerklärung zum 
Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach §§ 123, 124 GWB (Anlage 2) auszufüllen und mit 
dem Angebot einzureichen.
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa socjalnego: Es ist die Eigenerklärung zum 
Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach §§ 123, 124 GWB (Anlage 2) auszufüllen und mit 
dem Angebot einzureichen.
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa ochrony środowiska: Es ist die Eigenerklärung 
zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach §§ 123, 124 GWB (Anlage 2) auszufüllen 
und mit dem Angebot einzureichen.
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Naruszenie obowiązku opłacenia składek na ubezpieczenie społeczne: Es ist die 
Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach §§ 123, 124 GWB (Anlage 
2) auszufüllen und mit dem Angebot einzureichen.
Naruszenie obowiązku płatności podatków: Es ist die Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen nach §§ 123, 124 GWB (Anlage 2) auszufüllen und mit dem Angebot 
einzureichen.
Porozumienia z innymi wykonawcami mające na celu zakłócenie konkurencji: Es ist die 
Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach §§ 123, 124 GWB (Anlage 
2) auszufüllen und mit dem Angebot einzureichen.
Bezpośrednie lub pośrednie zaangażowanie w przygotowanie przedmiotowego postępowania 
o udzielenie zamówienia: Es ist die Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen nach §§ 123, 124 GWB (Anlage 2) auszufüllen und mit dem Angebot 
einzureichen.
Niewypłacalność: Es ist die Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach 
§§ 123, 124 GWB (Anlage 2) auszufüllen und mit dem Angebot einzureichen.

5. Część zamówienia

5.1.  Część zamówienia: LOT-0000
Tytuł: Umzugsleistungen für die KBS innerhalb von NRW
Opis: Die KBS beabsichtigt, die Durchführung von behördeninternen Umzügen innerhalb von 
Nordrhein-Westfalen zu vergeben.
Wewnętrzny identyfikator: ID 2.658.954

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 98392000 Usługi relokacji
Dodatkowa klasyfikacja (cpv): 79613000 Usługi w zakresie relokacji pracowników
Opcje: 
Opis opcji: Der Vertrag tritt voraussichtlich zum 01.03.2027 in Kraft und endet zum 
29.02.2028, ohne dass es einer schriftlichen Kündigung bedarf. Die Auftraggeberin hat die 
Option, diesen Vertrag durch einseitige Erklärung, die spätestens 3 Monate vor Vertragsende 
vorliegen muss, um 3 weitere Jahre zu verlängern. Der Vertrag endet dann spätestens zum 
28.02.2031, ohne dass es einer schriftlichen Kündigung bedarf. Der Vertrag kann von Seiten 
der KBS ab dem 01.03.2028 jederzeit mit einer Frist von drei Monaten zum Monatsende 
schriftlich oder per Mail gekündigt werden. Wird die Obergrenze von 2.500.000,00 Euro netto 
ausgeschöpft endet die Abrufmöglichkeit mit sofortiger Wirkung.

5.1.2.  Miejsce realizacji
Podpodział krajowy (NUTS): Bochum, Kreisfreie Stadt (DEA51)
Kraj: Niemcy
Informacje dodatkowe: Die Angabe "Bochum, Kreisfreie Stadt" ist lediglich der Systematik des 
Vordrucks geschuldet. Die Ausschreibung erfolgt für alle Dienstellen in NRW. Nähere 
Informationen über die einzelnen Standorte bzw. Dienststellen in NRW finden sie auf unserer 
Homepage unter  „Standorte“.www.kbs.de

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Data początkowa: 01/03/2027
Okres obowiązywania: 4 Lata

5.1.6.  Informacje ogólne

http://www.kbs.de


713510-2026 Page 4/7

Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak
Przedmiotowe zamówienie jest odpowiednie również dla małych i średnich przedsiębiorstw 
(MŚP): nie
Informacje dodatkowe: Die Zuschlagserteilung erfolgt in Form eines Rahmenvertrages an die 
drei wirtschaftlichsten Bieter. Im Bedarfsfall werden die detaillierten Leistungen hierbei 
zunächst bei dem wirtschaftlichsten Vertragspartner bzw. Erstplatzierten angefragt. Sollte 
dieser die Leistung nicht vollständig zeitgerecht zusichern können, wird die Anfrage insgesamt 
unverzüglich an den Zweit- bzw., falls notwendig, an den Drittplatzierten weitergeleitet.

5.1.7.  Zamówienia strategiczne
Cel zamówienia strategicznego: Zamówienia inne niż strategiczne

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Uwaga
Kryterium: Inne wymagania ekonomiczne lub finansowe
Opis kryterium selekcji: - die den Vergabeunterlagen beigefügte Eigenerklärung zum 
Nichtvorliegen von Ausschlussgründen (Anlage 2) - die den Vergabeunterlagen beigefügte 
Eigenerklärung zum EU-Sanktionspaket gegen Russland (Anlage 3) Zwecks Überprüfung der 
Einhaltung u.a. des § 1 Gesetz zur Regelung eines allgemeinen Mindestlohns 
(Mindestlohngesetz- MiLog) fordert die KBS für den Bewerber, der einen Zuschlag erhalten 
soll, beim Bundeskartellamt eine Auskunft aus dem Wettbewerbsregister an.

Kryterium: Referencje dotyczące określonych usług
Opis kryterium selekcji: - die den Vergabeunterlagen beigefügte Referenzliste (Anlage 6) Der 
Bieter hat mindestens drei Referenzen vergleichbarer Aufträge (im Hinblick auf Art und 
Umfang) ab 2023 nachzuweisen.

Kryterium: Inne wymagania ekonomiczne lub finansowe
Opis kryterium selekcji: - Der Auftragnehmer hat eine Schadenshaftpflichtversicherung wie 
folgt abgeschlossen: 3.000.000,00 € für Personen- und Sachschäden je Versicherungsfall 
(9.000.000,00 € für alle Versicherungsfälle eines Versicherungsjahres) 1.000.000,00 € für 
Vermögensschäden je Versicherungsfall (2.000.000,00 € für alle Versicherungsfälle eines 
Versicherungsjahres) 250.000,00 € für Schlüsselverlustschäden je Versicherungsfall 
(500.000,00 € für alle Versicherungsfälle eines Versicherungsjahres) (Nachweis durch 
Eigenerklärung nach Anlage 5)

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Kryterium: 
Rodzaj: Cena
Opis: Die drei Offerten, die unter Berücksichtigung der nachfolgenden Kriterien die drei 
wirtschaftlichsten Angebote darstellen, erhalten den Zuschlag. Folgende Zuschlagskriterien 
gelten mit der aufgeführten Gewichtung: Kriterium Gewichtung Preis pro Stunde für: a) 
Transporter 10 % b) LKW-Fahrer/in 10% c) Kolonnenführer/in 10 % d) Fachschreiner/in 20 % 
e) Möbelträger/in 50 %

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Języki, w których dokumenty zamówienia są oficjalnie dostępne: niemiecki
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Adres dokumentów zamówienia: https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?
id=897308

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=897308
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: niemiecki
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Oferenci mogą złożyć więcej niż jedną ofertę: Niedozwolone
Termin składania ofert: 18/11/2026 11:00:00 (UTC+01:00) czas środkowoeuropejski, czas 
zachodnioeuropejski letni
Okres, przez który oferta musi pozostać ważna: 2 Miesiące
Informacje, które można uzupełnić po upływie terminu zgłoszeń: 
Według uznania nabywcy wszystkie brakujące dokumenty dotyczące oferenta mogą zostać 
przedłożone później.
Informacje dodatkowe: Falls Bieter Erklärungen und Nachweise bis zum Ablauf der 
Angebotsfrist nicht vorlegen, kann die KBS diese gemäß §56 Abs. 2 VgV unter Beachtung des 
Gleichbehandlungs und Transparenzgrundsatzes bis zum Ablauf der im 
Nachforderungsschreiben bestimmten Nachfrist nachfordern. Gemäß § 56 Absatz 3 VgV gilt 
dies grundsätzlich nicht für wesentliche Preisangaben und andere leistungsbezogene 
Unterlagen, die die Wirtschaftlichkeitsbewertung der Angebote anhand der Zuschlagskriterien 
betreffen. Ein Anspruch seitens der Bieter auf Nachforderung von Unterlagen durch die 
Auftraggeberin besteht nicht.
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Fakturowanie elektroniczne: Wymagane
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: tak
Stosowane będą płatności elektroniczne: tak

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Umowa ramowa, bez ponownego poddania zamówienia procedurze konkurencyjnej
Maksymalna liczba uczestników: 3
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Vergabekammer des Bundes beim Bundeskartellamt
Informacje o terminach odwołania: Etwaige Verfahrensrügen sind ausdrücklich als solche zu 
kennzeichnen. Die Vergabestelle weist rein vorsorglich ausdrücklich auf die 
Rügeobliegenheiten der Bieter sowie die Präklusionsregelungen gemäß § 160 Abs. 3 GWB 
bzgl. der Behauptung von Verstößen gegen die Bestimmungen über das Vergabeverfahren 
hin. Ein Antrag auf Nachprüfung ist danach insbesondere unzulässig, soweit erkannte 
Verstöße gegen Vergabevorschriften nicht innerhalb einer Frist von 10 Kalendertagen gerügt 
werden oder mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung der KBS, einer Rüge nicht 
abhelfen zu wollen, vergangen sind.
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych: 
Vergabekammer des Bundes beim Bundeskartellamt

https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=897308
https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=897308
https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=897308


713510-2026 Page 6/7

8. Organizacje

8.1.  ORG-0000
Oficjalna nazwa: Deutsche Rentenversicherung Knappschaft-Bahn-See
Numer rejestracyjny: 992-80003-44
Adres pocztowy: Wasserstraße 215
Miejscowość: Bochum
Kod pocztowy: 44799
Podpodział krajowy (NUTS): Bochum, Kreisfreie Stadt (DEA51)
Kraj: Niemcy
E-mail: vergabestelle@kbs.de
Telefon: 000
Role tej organizacji: 
Nabywca

8.1.  ORG-0001
Oficjalna nazwa: Vergabekammer des Bundes beim Bundeskartellamt
Numer rejestracyjny: Liegt nicht vor
Adres pocztowy: Bundeskanzlerplatz 2-10
Miejscowość: Bonn
Kod pocztowy: 53113
Podpodział krajowy (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Kraj: Niemcy
E-mail: vk@bundeskartellamt.bund.de
Telefon: +49 228 94990
Faks: +49 228 9499400
Role tej organizacji: 
Organ odwoławczy
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych

8.1.  ORG-0002
Oficjalna nazwa: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Numer rejestracyjny: 0204:994-DOEVD-83
Miejscowość: Bonn
Kod pocztowy: 53119
Podpodział krajowy (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Kraj: Niemcy
E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefon: +49228996100
Role tej organizacji: 
TED eSender

Informacje o ogłoszeniu

Identyfikator/wersja ogłoszenia: 0bcee283-7f6c-4175-9837-eabb3c084772  -  04
Typ formularza: Procedura konkurencyjna
Rodzaj ogłoszenia: Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Podrodzaj ogłoszenia: 16

mailto:vergabestelle@kbs.de
mailto:vk@bundeskartellamt.bund.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Ogłoszenie – data wysłania: 14/10/2026 10:19:25 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, 
czas środkowoeuropejski letni
Języki, w których przedmiotowe ogłoszenie jest oficjalnie dostępne: niemiecki
Numer publikacji ogłoszenia: 713510-2026
Numer wydania Dz.U. S: 200/2026
Data publikacji: 15/10/2026
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